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1. Цели освоения дисциплины. 

          К основным целям освоения дисциплины «Иностранный язык» следует от-

нести: 

 развитие иноязычной коммуникативной компетенции студентов; 

 формирование навыков английского языка для их успешного и уверенного 

использования на международной арене в рамках профессии и вне её; 

 формирование навыков публичных выступлений в формальном контексте; 

 формирование навыков автономного обучения. 

К основным задачам освоения дисциплины «Иностранный язык» следует 

отнести: 

 обучить студентов логически верно и ясно формировать устную и письмен-

ную речь; 

 развить навыки критического мышления; 

 развить навыки приобретения новых знаний с помощью современных и об-

разовательных технологий; 

 сформировать умение работать в коллективе на основе принятых в обществе 

моральных и правовых норм, с проявлением уважения к собеседникам, то-

лерантностью к другой культуре; 

 расширить лексические и грамматические знания, необходимые для осу-

ществления коммуникации в профессиональной и научной деятельности. 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП бакалавриата. 

 Дисциплина «Иностранный язык» относится к числу профессиональных 

учебных дисциплин базовой части базового цикла (Б1) основной образовательной 

программы специалитете.  

 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (мо-

дулю), соотнесенные с планируемыми результатами освоения образователь-

ной программы. 
В результате освоения дисциплины (модуля) у обучающихся формируются 

следующие компетенции и должны быть достигнуты следующие результаты обу-

чения как этап формирования соответствующих компетенций: 

 

 

 

 

 

 

4. Структура и содержание дисциплины. 
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Общая трудоемкость дисциплины составляет 12 зачетных единиц, т.е. 432 

академических часа (из них 384 часов – самостоятельная работа студентов).  

Разделы дисциплины «Иностранный язык» изучаются на первом, втором и 

третьем курсе.  

Содержание разделов дисциплины. 

Программа языковой подготовки является многоуровневой и обеспечивает воз-

можность реализации обучения иностранному языку по трём образовательным 

траекториям в зависимости от исходного уровня иноязычной коммуникативной 

компетенции студентов: начальный уровень (А1), средний уровень (А2), продви-

нутый уровень (B1B2). 

        

Код компе-

тенции 

В результате освое-

ния образовательной 

программы обучаю-

щийся должен обла-

дать 

Перечень планируемых результатов обу-

чения по дисциплине 

ОПК-2 готовностью к комму-

никации в устной и 

письменной формах на 

русском и иностран-

ном языках для  реше-

ния задач профессио-

нальной деятельности  

знать: 

 значения общеупотребительных и 

профессиональных лексических еди-

ниц; 

 грамматический минимум, необходи-

мый для использования навыков ино-

странного языка как в устной, так и в 

письменной речи; 

уметь: 

 успешно и уверенно использовать 

навыки иностранного языка в меж-

личностном и профессиональном об-

щении; 

владеть: 

 представлением о значимости англий-

ского языка на международной арене; 

 навыками коммуникации на ино-

странном языке, способствующими 

решению задач  межличностного и 

межкультурного взаимодействия 

ОК-7 способностью к само-

развитию, самореали-

зации, использованию 

творческого потенци-

ала 

знать: 

 способы эффективной самоорганиза-

ции и самообразования; 

уметь: 

 использовать различные источники 

информации при изучении иностран-

ного языка оценивать эффективность;  

владеть: 

 способностью критически оценивать 

и анализировать информацию и изу-

чаемый материал 
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Второй семестр 

Введение 

Проведение тестирования на выявление исходного уровня иноязычной комму-

никативной компетенции студентов. Структура курса, его место и роль в подго-

товке специалиста. Интерактивное занятие (ролевые игры, дискуссии, проблемные 

ситуации). 

 

Знакомство. 

Повторение базовой лексики (Hello, What is your name?,How are you?, etc.), ос-

новных грамматических структур, глагол to be, алфавит. Повторение личных ме-

стоимений, числительных, названий дней недели, стран, национальностей. Пра-

вила чтения. Лексика на тему «Знакомство». 

   

Инструменты и функции. 

Настоящее простое время. Указательные местоимения. Повелительное 

наклонение, написание инструкций. Сокращенное название единиц измерения. 

Притяжательное местоимение и прилагательное. Порядковые числительные. 

Цвета. Неопределенный артикль. Лексика на темы «Заказ деталей и сборка», «Ин-

струменты и функции». Предлоги места и времени. Сфера деятельности. Распоря-

док дня. Наречия частотности. Названия инструментов и их функций.  

 

 Направления и действия. 

     Модальный глагол can. Наречия направления. Глаголы движения. Условные 

предложения нулевого типа. Описание процессов. Лексика на тему «Направления 

и действия». 

 

Жизнь в университете. 

  Структура университета. Распорядок дня в университете. Мероприятия в уни-

верситете. Правила поведения студентов. Личная информация студента. Аудирова-

ние с пониманием полного текста. Аудирование с пониманием основного смысла. 

Прогнозирование содержания текста с последующим аудированием. Составление 

краткого пересказа прослушанной информации. Проверка информации и ее под-

тверждение. Общие и специальные вопросы в настоящем простом времени. Инто-

нация в вопросительных предложениях. Словообразовательные гнезда. Лексика на 

тему «Жизнь в университете». 

 

Стили обучения и познания. 

       Способы усвоения новой информации на слух. Выражение своего мнения. Под-

держание коммуникативного акта. Эмфаза. Лексика на тему «Стили обучения и по-

знания». 

 

Распорядок дня. 

       Прогнозирование содержания текста с последующим прочтением. Просмотро-

вое чтение. Разделение текста на абзацы. Стили оформления письма. Связующие 
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фразы. Семантически устойчивые словосочетания. Лексика на тему «Распорядок 

дня». 

 

Образование в разных странах. 

       Лексика на тему «Образование». Написание письма в официально-деловом 

стиле. Образование форм множественного числа имен существительных. Способы 

ведения записей.  

 

 

четвертый семестр 

 

Города мира. 

Прошедшее простое время. Выражения времени. Неправильные глаголы. Суф-

фиксальное словообразование. Аудирование с целью установки причинно-след-

ственной связи. Аргументация. Выражение запланированных действий. Устойчи-

вые словосочетания. Способы организации письменной и устной речи. Степени 

сравнения имен прилагательных. Сравнительный анализ. Работа с информацион-

ными ресурсами. Анализ графиков. Префиксально-суффиксальное слововобразо-

вание. Тенденции в развитии популяции мира. Чтение карты. Анализ данных. Ми-

тигация. Представление результатов исследования. Глобализация. Определение 

точки зрения автора. Аргументация. Особенности работы со словарями.  

 

Современные технологии. 

Лексика на тему «Современные технологии», «Изобретения и открытия». Ис-

пользование онлайн-ресурсов при поиске информации. Определительные прида-

точные предложения. Лексическое значение слов. Привидение примеров. Аргумен-

тация. Написание эссе. Синонимы. Способы перефразирования и объяснения. Из-

бегание лексического повтора. Описание причинно-следственной связи. Аббреви-

атуры. Когезия текста. Страдательный залог. Углубленное чтение. Использование 

предметного указателя в справочниках. Сложные имена существительные. Про-

смотровое чтение. Составление конспекта. Письменный и устный перевод. Ауди-

рование с целью поиска специфической информации. Определительные придаточ-

ные предложения. Лексическое значение слов. Описание функций объектов. Фор-

мальный и неформальный стиль речи. 

 

Решение проблем. 

Описание функций объектов в настоящем простом времени. Определение про-

блемы и поиск решений. Схема последовательности процессов. Нулевой тип услов-

ных предложений с повелительным наклонением. Настоящее совершенное время. 

Описание результатов деятельности. Причастие прошедшего времени. Прошедшее 

простое время (повторение). Выражение времени. Конструкция «there is/are». 

 

Тенденции. 
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Тенденции в образовании. Тенденции в трудоустройстве. Описание тенденций 

с использованием графиков, диаграмм, статистики. Написание отчета. Префиксаль-

ное словообразование. Определение проблемы и поиск ее решения. Рассмотрение 

проблемы с разных точек зрения. Описание достоинств и недостатков. Описание 

статистики. Устойчивые словосочетания.  

 

Работа с профессионально-ориентированными аутентичными материалами. 

Анализ профессионально-ориентированных веб-сайтов. Просмотр и анализ 

специализированного видео. 

 

5. Образовательные технологии. 

          Методика преподавания дисциплины «Иностранный язык» и реализация ком-

петентностного подхода в изложении и восприятии материала предусматривает ис-

пользование следующих активных и интерактивных форм проведения групповых, 

индивидуальных, аудиторных занятий  в сочетании с внеаудиторной работой с це-

лью формирования и развития профессиональных навыков обучающихся:  

             – дискуссии; 

         – метод ситуативного обучения;  

– организация и проведение текущего контроля знаний студентов в форме 

тестирования; 

 профессионально-ориентированные аутентичные материалы; 

 

6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспече-

ние самостоятельной работы студентов. 

  В процессе обучения используются следующие оценочные формы самостоя-

тельной работы студентов, оценочные средства текущего контроля успеваемости и 

промежуточных аттестаций: 

 

- проверочные работы; 

- грамматический тест; 

 

 Аутентичные материалы представляют собой комплекс заданий, направлен-

ный на работу с видео, статьями, сайтами и другими источниками информации, 

связанными с профессиональной деятельностью студентов.  

Устное выступление включает в себя собеседование, описание картинки и от-

веты на вопросы по специальности. 

 

Все виды учебной работы оцениваются в соответствии с балльно-рейтинговой си-

стемой, разработанной в Центре изучения английского языка. Балльно-рейтинговая 

система представлена в Приложении 2. 

6.1. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обу-

чающихся по дисциплине (модулю). 
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6.1.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в про-

цессе освоения образовательной программы. 

В результате освоения дисциплины (модуля) формируются следующие компетен-

ции: 

Код компе-

тенции 

В результате освоения образовательной программы обучающийся 

должен обладать 

ОПК-2 готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на рус-

ском и иностранном языках для  решения задач профессиональной де-

ятельности  

ОК-7 способностью к саморазвитию, самореализации, использованию твор-

ческого потенциала 

 

В процессе освоения образовательной программы данные компетенции, в 

том числе их отдельные компоненты, формируются поэтапно в ходе освоения обу-

чающимися дисциплины в соответствии с учебным планом и календарным графи-

ком учебного процесса. 

 

6.1.2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций, 

формируемых по итогам освоения дисциплины (модуля), описание шкал оце-

нивания. 

Показателем оценивания компетенций на различных этапах их формирова-

ния является достижение обучающимися планируемых результатов обучения по 

дисциплине (модулю). 

 

 

 

ОПК-2 - готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном 

языках для  решения задач профессиональной деятельности 

Показатель 
Критерии оценивания 

2 3 4 5 

знать: 

- значения 

общеупотре-

бительных и 

профессио-

нальных 

лексических 

единиц; 

- граммати-

ческий ми-

Обучающийся демонстри-

рует полное отсутствие 

или недостаточное соот-

ветствие следующих зна-

ний: Значений общеупо-

требительных и професси-

ональных лексических еди-

ниц, грамматического ми-

нимума, необходимого для  

использования навыков 

Обучающийся демон-

стрирует неполное со-

ответствие следующих 

знаний:  Значений об-

щеупотребительных и 

профессиональных 

лексических единиц, 

грамматического ми-

нимума, необходимого 

для  использования 

Обучающийся демон-

стрирует частичное со-

ответствие следующих 

знаний: Значений обще-

употребительных и про-

фессиональных лекси-

ческих единиц, грамма-

тического минимума, 

необходимого для  ис-

пользования навыков 

Обучающийся 

демонстрирует 

полное соответ-

ствие следую-

щих знаний: 

Значений обще-

употребитель-

ных и профес-

сиональных 

лексических 
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нимум, не-

обходимый 

для исполь-

зования 

навыков 

иностран-

ного языка 

как в устной, 

так и в пись-

менной 

речи; 

иностранного языка как 

в устной, так и в пись-

менной речи. 

 

навыков иностран-

ного языка как в уст-

ной, так и в письмен-

ной речи. Допуска-

ются значительные 

ошибки, проявляется 

недостаточность зна-

ний, по ряду показате-

лей, обучающийся ис-

пытывает значитель-

ные затруднения при 

оперировании знани-

ями при их переносе 

на новые ситуации. 

иностранного языка 

как в устной, так и в 

письменной речи. 

единиц, грам-

матического 

минимума, не-

обходимого для  

использова-

ния навыков 

иностранного 

языка как в 

устной, так и 

в письменной 

речи. 

 

уметь: 

успешно и 

уверенно ис-

пользовать 

навыки ино-

странного 

языка в меж-

личностном 

и профессио-

нальном об-

щении; 

Обучающийся не умеет 

или в недостаточной сте-

пени умеет использовать 

навыки иностранного 

языка в межличностном 

и профессиональном об-

щении 

 

Обучающийся демон-

стрирует неполное со-

ответствие следующих 

умений:  использо-

вать навыки ино-

странного языка в 

межличностном и 

профессиональном 

общении. Допуска-

ются значительные 

ошибки, проявляется 

недостаточность уме-

ний, по ряду показате-

лей, обучающийся ис-

пытывает значитель-

ные затруднения при 

оперировании умени-

ями при их переносе 

на новые ситуации. 

Обучающийся демон-

стрирует частичное со-

ответствие следующих 

умений: использовать 

навыки иностранного 

языка в межличност-

ном и профессиональ-

ном общении. Умения 

освоены, но допуска-

ются незначительные 

ошибки, неточности, за-

труднения при аналити-

ческих операциях, пере-

носе умений на новые, 

нестандартные ситуа-

ции. 

 

Обучающийся 

демонстрирует 

полное соответ-

ствие следую-

щих умений: 

использовать 

навыки ино-

странного 

языка в меж-

личностном и 

профессио-

нальном об-

щении . Сво-

бодно опери-

рует приобре-

тенными уме-

ниями, приме-

няет их в ситуа-

циях повышен-

ной сложности. 

владеть: 

- представле-

нием о зна-

чимости ан-

глийского 

языка на 

международ-

ной арене; 

- навыками 

коммуника-

ции на ино-

странном 

Обучающийся не владеет 

или  в недостаточной сте-

пени владеет навыками 

коммуникации на ино-

странном языке, способ-

ствующими решению за-

дач  межличностного и 

межкультурного взаимо-

действия. 

Обучающийся владеет 

навыками коммуни-

кации на иностран-

ном языке, способ-

ствующими реше-

нию задач  межлич-

ностного и межкуль-

турного взаимодей-

ствия в неполном объ-

еме, допускаются зна-

чительные ошибки, 

Обучающийся частично 

владеет навыками 

коммуникации на 

иностранном языке, 

способствующими ре-

шению задач  меж-

личностного и меж-

культурного взаимо-

действия, но допуска-

ются незначительные 

Обучающийся 

в полном объ-

еме владеет 

навыками 

коммуника-

ции на ино-

странном 

языке, способ-

ствующими 

решению за-
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языке, спо-

собствую-

щими реше-

нию задач  

межличност-

ного и меж-

культурного 

взаимодей-

ствия. 

проявляется недоста-

точность владения 

навыками по ряду по-

казателей, Обучаю-

щийся испытывает зна-

чительные затрудне-

ния при применении 

навыков в новых ситу-

ациях. 

ошибки, неточности, за-

труднения при переносе 

умений на новые, не-

стандартные ситуации. 

дач  межлич-

ностного и 

межкультур-

ного взаимо-

действия, сво-

бодно приме-

няет получен-

ные навыки в 

ситуациях по-

вышенной 

сложности. 

ОК-7 - способностью к саморазвитию, самореализации, использованию творческого потенциала 

знать: 

способы эф-

фективной 

самооргани-

зации и са-

мообразова-

ния 

 

Обучающийся демон-

стрирует полное от-

сутствие или недоста-

точное соответствие 

следующих знаний: О 

способах эффектив-

ной самоорганиза-

ции и самообразова-

ния 

 

 

Обучающийся демонстри-

рует неполное соответствие 

следующих знаний: О спо-

собах эффективной само-

организации и самообра-

зования. Допускаются зна-

чительные ошибки, прояв-

ляется недостаточность 

знаний, по ряду показате-

лей, обучающийся испыты-

вает значительные затруд-

нения при оперировании 

знаниями при их переносе 

на новые ситуации. 

Обучающийся демон-

стрирует частичное со-

ответствие следующих 

знаний: О способах эф-

фективной самоорга-

низации и самообразо-

вания, но допускаются 

незначительные 

ошибки, неточности, за-

труднения при аналити-

ческих операциях. 

 

Обучающийся 

демонстрирует 

полное соответ-

ствие следую-

щих знаний: О 

способах эф-

фективной са-

моорганиза-

ции и самооб-

разования, 

свободно опе-

рирует приоб-

ретенными зна-

ниями.  

 

уметь: 

использовать 

различные 

источники 

информации 

при изучении 

иностран-

ного языка, 

оценивать 

эффектив-

ность  

Обучающийся не 

умеет или в недоста-

точной степени умеет 

использовать раз-

личные источники 

информации при 

изучении иностран-

ного языка, оцени-

вать эффективность 

 

Обучающийся демонстри-

рует неполное соответствие 

следующих умений:  ис-

пользовать различные 

источники информации 

при изучении иностран-

ного языка, оценивать 

эффективность. Допуска-

ются значительные 

ошибки, проявляется недо-

статочность умений, по 

ряду показателей, обучаю-

щийся испытывает значи-

тельные затруднения при 

оперировании умениями 

при их переносе на новые 

ситуации. 

Обучающийся демон-

стрирует частичное со-

ответствие следующих 

умений: использовать 

различные источники 

информации при изу-

чении иностранного 

языка, оценивать эф-

фективность. Умения 

освоены, но допуска-

ются незначительные 

ошибки, неточности, за-

труднения при аналити-

ческих операциях, пере-

носе умений на новые, 

нестандартные ситуа-

ции. 

Обучающийся 

демонстрирует 

полное соответ-

ствие следую-

щих умений: 

использовать 

различные ис-

точники ин-

формации при 

изучении ино-

странного 

языка, оцени-

вать эффек-

тивность. Сво-

бодно опери-

рует приобре-
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 тенными уме-

ниями, приме-

няет их в ситуа-

циях повышен-

ной сложности. 

владеть: 

способно-

стью крити-

чески оцени-

вать и анали-

зировать ин-

формацию и 

изучаемый 

материал  

Обучающийся не вла-

деет или  в недоста-

точной степени вла-

деет способностью 

критически оцени-

вать и анализиро-

вать информацию и 

изучаемый материал 

 

Обучающийся владеет спо-

собностью критически 

оценивать и анализиро-

вать информацию и изу-

чаемый материал в непол-

ном объеме, допускаются 

значительные ошибки, про-

является недостаточность 

владения навыками по ряду 

показателей, Обучающийся 

испытывает значительные 

затруднения при примене-

нии навыков в новых ситу-

ациях. 

Обучающийся частично 

владеет способностью 

критически оценивать 

и анализировать ин-

формацию и изучае-

мый материал, но до-

пускаются незначитель-

ные ошибки, неточно-

сти, затруднения при 

аналитических опера-

циях, переносе умений 

на новые, нестандарт-

ные ситуации. 

 

Обучающийся 

в полном объ-

еме владеет 

способностью 

критически 

оценивать и 

анализировать 

информацию 

и изучаемый 

материал, сво-

бодно приме-

няет получен-

ные навыки в 

ситуациях по-

вышенной 

сложности. 

 



Шкалы оценивания результатов промежуточной аттестации и их описа-

ние: 

Форма промежуточной аттестации: зачет.  
Промежуточная аттестация обучающихся в форме зачёта проводится по 

результатам выполнения всех видов учебной работы, предусмотренных учеб-

ным планом по данной дисциплине (модулю), при этом учитываются резуль-

таты текущего контроля успеваемости в течение семестра. Оценка степени до-

стижения обучающимися планируемых результатов обучения по дисциплине 

(модулю) проводится преподавателем, ведущим занятия по дисциплине (мо-

дулю) методом экспертной оценки. По итогам промежуточной аттестации по 

дисциплине (модулю) выставляется оценка «зачтено» или «не зачтено».  

Студент допускается к промежуточной аттестации по дисциплине (за-

чёту) при условии написания двух словарных диктантов и грамматического 

теста. 

 

Шкала 

оценива-

ния 

Описание 

Зачтено 

Выполнены все виды учебной работы, предусмотренные учеб-

ным планом. Студент демонстрирует соответствие знаний, уме-

ний, навыков приведенным в таблицах показателям, оперирует 

приобретенными знаниями, умениями, навыками, применяет 

их в ситуациях повышенной сложности. При этом могут быть 

допущены незначительные ошибки, неточности, затруднения 

при аналитических операциях, переносе знаний и умений на но-

вые, нестандартные ситуации.  

Не зачтено 

Не выполнен один или более видов учебной работы, предусмот-

ренных учебным планом. Студент демонстрирует неполное со-

ответствие знаний, умений, навыков приведенным в таблицах 

показателям, допускаются значительные ошибки, проявляется 

отсутствие знаний, умений, навыков по ряду показателей, сту-

дент испытывает значительные затруднения при оперировании 

знаниями и умениями при их переносе на новые ситуации. 

 
Форма промежуточной аттестации: экзамен.  
Промежуточная аттестация обучающихся в форме экзамена проводится 

по результатам выполнения всех видов учебной работы, предусмотренных 

учебным планом по данной дисциплине (модулю), при этом учитываются ре-
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зультаты текущего контроля успеваемости в течение семестра. Оценка сте-

пени достижения обучающимися планируемых результатов обучения по дис-

циплине (модулю) проводится преподавателем, ведущим занятия по дисци-

плине (модулю) методом экспертной оценки. По итогам промежуточной атте-

стации по дисциплине (модулю) выставляется оценка «отлично», «хорошо», 

«удовлетворительно» или «неудовлетворительно». 

Студент допускается к промежуточной аттестации по дисциплине (экза-

мену) при условии написания двух словарных диктантов и грамматического 

теста. 

 

Шкала оценивания Описание 

Отлично  

Выполнены все виды учебной работы, предусмот-

ренные учебным планом. Студент демонстрирует 

соответствие знаний, умений, навыков приведенным 

в таблицах показателям, оперирует приобретенными 

знаниями, умениями, навыками, применяет их в си-

туациях повышенной сложности. При этом могут 

быть допущены незначительные ошибки, неточно-

сти, затруднения при аналитических операциях, пе-

реносе знаний и умений на новые, нестандартные си-

туации.  

Хорошо  

Обучающийся демонстрирует частичное соответ-

ствие знаний, умений, навыков. Допускаются незна-

чительные ошибки, неточности, затруднения при 

аналитических операциях, применении знаний, 

навыков, умений в новых, нестандартных ситуациях. 

Удовлетворительно  

Выполнены все виды учебной работы, предусмот-

ренные учебным планом. Студент демонстрирует 

неполное соответствие знаний, умений, навыков. 

Допускаются значительные ошибки, проявляется не-

достаточность умений, по ряду показателей, обуча-

ющийся испытывает значительные затруднения при 

оперировании умениями при их переносе на новые 

ситуации. 
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Неудовлетворительно 

Не выполнен один или более видов учебной работы, 

предусмотренных учебным планом. Студент демон-

стрирует неполное соответствие знаний, умений, 

навыков, приведенным в таблицах показателям, до-

пускаются значительные ошибки, проявляется от-

сутствие знаний, умений, навыков по ряду показате-

лей, студент испытывает значительные затруднения 

при оперировании знаниями и умениями при их пе-

реносе на новые ситуации. 

 

Фонды оценочных средств представлены в Приложении 2 к рабочей 

программе. 

 

7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины. 

 

а) основная литература: 

1. David Bonamy, Technical English, Level 1, Pearson Education Limited, 2014 

2. David Bonamy, Technical English, Level 2, Longman, Pearson, 2013 

3. David Bonamy, Technical English, Level 3, Pearson Education Limited, 2014 

4. David Bonamy, Technical English, Level 4, Longman, Pearson, 2013 

5. Mark Powell, Presenting in English: How to give successful presentations, 

Heinle Cengage Learning, 2011 

6. Norman Coe, Mark Harrison- Ken Paterson, Oxford Practice Grammar- 

Basic, Oxford University Press.2014 

7. Oxenden Clive, Christina Latham-Koenin & Paul Seligson, New English File- 

Elementary. Student’s Book, Oxford University Press.2014 

8. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig, New English File. Pre-intermedi-

ate. Student's Book, Oxford University Press.2005 

9. Harrison Richard, Academic Skills: Reading, Writing, and Study Skills (level 

1), Oxford University Press. 2011 

10. Sarah Philpot, Academic Skills: Reading, Writing, and Study Skills (level 2), 

Oxford University Press. 2011 

11. Sarah Philpot and Lesley Curnick, Academic Skills: Reading, Writing, and 

Study Skills (level 3), Oxford University Press. 2011 

12. Pathare Gary & Emma Pathare, Academic skills: Listening, Speaking, and 

Study Skills (level 1), Oxford University Press. 2011 

13. Sarah Philpot and Lesley Curnick, Academic skills: Listening, Speaking, and 

Study Skills (level 2), Oxford University Press. 2011 

14. Harrison Richard, Academic skills: Listening, Speaking, and Study Skills 

(level 3), Oxford University Press. 2011 

15. Marion Grussendorf, English for Presentations, Oxford University Press: Ex-

press series. 2011 
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б) дополнительная литература: 

1. Mark Ibbotson. Professional English in Use: Engineering. Technical Eng-

lish for professionals.Cambridge University press, 2008. 

2. Charles Lloyd- James A. Frazier. Engineering. ExpressPublishing, 2011. 

3. Peter Astley- Lewis Lansword. Engineering. Oxford English for careers. 

Oxford University Press, 2013. 

4. Simon Clarke. English Grammar in context- essential. Macmillan, 2008. 

5. Ruth Gairns- Stuart Redman. Oxford Word Skills- basic. OxfordUniversi-

tyPress, 2008. 

6. Blake, G., & Bly, W. The elements of technical writing: The essential guide 

to writing clear, concise proposals, reports, manuals, letters, memos, and 

other documents in every technical field. Macmillan, 1993. 

      

    в) программное обеспечение и интернет-ресурсы:  

Программное обеспечение не предусмотрено. 

Полезные учебно-методические и информационные материалы представ-

лены  на сайтах:   

http://www.industrialtechnology.co.uk/index.php?pageId=52 

http://www.power-eng.com/index.html 

http://www.electricity-today.com/power-transformers/renewable-insulation-

liquids-for-transformers 

http://www.pennenergy.com/index/publications.html 

http://www.energyglobal.com/magazines/ 

http://blogs.discovermagazine.com/sciencenotfiction/2010/12/08/crazy-or-

brilliant-proposal-to-transport-food-around-britain-in-underground-

tubes/#.U1-alKhdXwk 

http://www.traffictechnologytoday.com/magazine.php 

http://www.linkedin.com/groups?gid=4023939&trk=hb_side_g 

http://www.tecmagazine.com/ 

http://www.world-newspapers.com/logistics.html 

http://www.tandlonline.com/magazine 
 

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины. 

 Учебные классы в корпусах на улицах Ст. Басманная, Б. Семеновская, 

Павла Корчагина, Автозаводская; 

 Оборудование для проведения интерактивных занятий (презентации, 

слайды, аудио- и видеофайлы). 

 

9. Методические рекомендации для самостоятельной работы 

студентов 

Общие рекомендации: 

Для выполнения задания для самостоятельной работы в течение семестра сту-

дентам рекомендуется: 
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 Прочитать конспект учебных занятий, ознакомиться с грамматическим 

и лексическим материалом, а также с образцами выполненных на заня-

тиях заданий. В соответствии с данным материалом выполнить необхо-

димые упражнения в письменной или устной форме. 

 Прочитать текст, выписать незнакомые лексические единицы, выпол-

нить их перевод с использованием словаря и выучить их значения и спо-

соб произношения. 

 Выполнить задания и зафиксировать свои ответы. 

По иностранному языку студентам предлагаются следующие виды самостоя-

тельной работы: 

 Выполнение заданий на материале аутентичных текстов и видеозаписей 

 Подготовка материалов для ведения дискуссий 

1. Выполнение заданий на материале аутентичных текстов и видео-

записей 

Этот вид самостоятельной работы подразумевает анализ материалов веб-сай-

тов и видеозаписей, содержание которых соответствует направлению подго-

товки студентов.  

Для выполнения данного вида работы студенту требуется: 

 просмотреть заданный материал, 

 выполнить перевод лексики, требуемой для понимания содержания ма-

териалов, 

 выполнить задания по представленному материалу, 

 оформить работу и сдать преподавателю, 

 представить  работу преподавателю в срок. 

2. Подготовка материалов для ведения дискуссий: 

Данный вид самостоятельной работы предполагает поиск и анализ информа-

ции по поставленной проблеме, тесно связанной с профессиональной направ-

ленностью подготовки студентов.  

Студенту требуется: 

 произвести поиск информации с использованием различных источни-

ков, 

 выступить на занятии и продемонстрировать владение обретенной ин-

формацией. 

 

10.  Методические рекомендации для преподавателя 

Занятия по дисциплине «Иностранный язык» должны соответствовать следу-

ющим требованиям: 

1. Преподавание должно соответствовать основным принципам 

коммуникативного подхода. 

2. Соотношение времени говорения преподавателя и студента 

должно быть разумным и превалировать в пользу студента. 

3. В занятие должны быть интегрированы все виды речевой дея-

тельности. 
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4. Занятия должны быть выстроены согласно структуре: речевая 

зарядка, контроль выполнения домашнего задания, ознакомле-

ние с новым материалом, тренировка использования нового ма-

териала, применение нового материала в отдельных видах рече-

вой деятельности, подведение итогов, назначение домашнего 

задания. 

5. Занятия должны проводиться на английском языке. 

6. Преподаватель должен использовать наглядный материал для 

ознакомления и тренировки для усвоения нового материала. 

7. На занятии студенты должны быть вовлечены в интерактивные 

и творческие виды деятельности. 
 

 

 

Программа составлена в соответствии с Федеральным государственным 

образовательным стандартом высшего образования и учебным планом по спе-

циальности 21.05.04 Горное дело 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 


